
شما در حال مطالعه نسخه آفلاین یکی از مقالات »زبان مستر« هستید. لطفاً توجه داشته باشید که در این نسخه،

برخی امکانات تعاملی مانند پخش صوت، ویدیو و تمرین‌های هوش مصنوعی در دسترس نیستند. برای مشاهده

نسخه کامل و آنلاین مقاله، همراه با امکانات آموزشی و تجربه کاربری بهتر، اینجا کلیک کنید .

آموزش گرامر shall در انگلیسی + مثال )از سیر تا پیاز(

 ۱۴۰۱/۰۶/۱۴ ارسال شده توسط علی بهادری  مقالات زبان انگلیسی 8.86k  بازدید 
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گرامر Shall در انگلیسی

بسیاری از ما تا به حال کلمه shall در زبان انگلیسی شنیده ایم، اما معمولا نمی دانیم کاربرد دقیق آن چیست و خیلی از

اوقات نیز ساختار مورد استفاده با این کلمه در آموزش زبان انگلیسی مغفول می‌ماند. شاید در بهترین حالت تنها بدانیم

که گاهی برای مطرح کردن پیشنهادات از آن استفاده می شود؛ مثلا:

?Shall we go to the movies

اما این تنها بخشی از کاربردها و پیچیدگی های این کلمه ی مهم در زبان انگلیسی است. در این مقاله به تمامی موارد لازم

راجع به shall در انگلیسی می پردازیم.

احتمالا تعجب کنید اگر بدانید این کلمه چندین کاربرد در زبان انگلیسی دارد! در ادامه به تمامی این کاربردها و معنایی که

می رسانند می پردازیم:

)Offers( آفرها

)Suggestions( پیشنهادات

)Advices( توصیه ها

)Predictions and Intentions( پیشبینی ها و قصدها

)Commands( فرمان ها

)Promises( قول ها و وعده ها

)Future( آینده

)Threats( تهدیدها

)Offers( آفرها

اول از همه بیایید نگاهی به تفاوت دو کلمه offer و suggestion در زبان انگلیسی بیاندازیم. کلمه offer در واقع

پیشنهاد از طرف شماست برای این که کاری را )معمولا برای شخصی دیگر( انجام دهید اما suggestion معمولا پیشنهادی

است برای شخصی دیگر که او کاری را انجام دهد. پس offer به نوعی می شود پیشنهاد کار داوطلبانه.

یکی از کلماتی که برای آفرها به کار می آید، کلمه “shall” است. و به شکل معمول برای ارائه یک آفر )offer( با shall از عبارت

shall I در ابتدای جمله استفاده می کنیم. مثلا:

کاربرد های shall در زبان انگلیسی
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?Shall I carry your bag

)میخواهی( کیفت را بیاورم؟

)Suggestions( پیشنهادات

قبل از شروع صحبت راجع به این موضوع یک سوال می پرسیم:

Shall we یعنی چه؟

خب، احتمالا این رایج ترین کاربردی از shall در انگلیسی است که شنیده اید. معنای آن نیز مشخص است. زمانی که می

خواهید پیشنهاد انجام کاری را بدهید، به خصوص انجام کاری که بخواهید با یک شخص دیگر با هم انجام دهید، می

توانید از shall we استفاده کنید. پس به شکل کلی، از کلمه shall می توانید برای مطرح کردن پیشنهاداتتان نیز استفاده

کنید. مثال:

?Shall I call again on Thursday

پنجشنبه دوباره زنگ بزنم؟

?Shall we smoke here

اینجا سیگار بکشیم؟

?Shall we walk along the beach

کنار ساحل راه برویم؟

?Shall I wash the dishes

ظرف ها را من بشویم؟

)Advices( توصیه ها

معمولا از shall زمانی استفاده می کنیم که به دنبال توصیه از طرف افراد دیگر باشیم. مثلا:

?What shall we do with this

)باید( با این چه کار کنیم؟
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?Where shall I go this weekend

این هفته )باید( کجا بروم؟

?What shall I do with this spare part

با این قطعه یدکی )باید( چه کنم؟

?Where shall we begin

کجا )باید( شروع کنیم؟

?Who shall I invite to the meal

چه کسی را )باید( به صرف غذا دعوت کنیم؟

)Predictions and Intentions( پیش بینی ها و قصدها

به شکل کلی سه موردی که در عنوان ذکر شده اند، تا حدی از لحاظ معنایی و کاربردی با یکدیگر نزدیک هستند. و خبر خوب

این که برای ساخت جملاتی با مضمون های بالا می توانیم از کلمه shall استفاده کنیم. توجه داشته باشید که ما در این

جملات از shall به جای will در متون یا صحبت های کمی رسمی تر استفاده می کنیم، و البته، استفاده از shall خیلی کمتر

از will است و تا حد آن رایج نیست. مثلا:

معنارسمی ترغیررسمی تر

.We will remember this day forever
We shall remember this day

.forever
این روز را تا ابد به یاد خواهیم داشت.

)Commands( فرمان ها

در صحبت ها یا متون یا ابلاغیه های خیلی رسمی، از shall برای دادن فرمان و ابلاغ دستورات استفاده می کنیم. مثال:

.The door shall be closed at all times

در )باید( در همه زمان ها بسته باشد.

.You shall not steal
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تو نباید دزدی کنی.

.He shall obey my instructions

او باید از دستورات من اطاعت کند.

)Promises( قول ها و وعده ها

یکی از کاربرد های shall در انگلیسی که بسیاری از افراد آن را نمی دانند، برای قول یا وعده دادن است. مثلا:

.You shall be given a present if you stand first in the exam

اگر در امتحان نفر اول شوی، به تو یک هدیه )جایزه( داده می شود.

)Future( آینده

البته می توان یک سری از کاربردهایی که برای shall گفته شد را زیرمجموعه این کاربرد دانست. در ادامه تعدادی مثال می

بینیم تا این موضوع و استفاده از shall برای زمان آینده برایمان بهتر جا بیفتد:

.We shall leave for Mumbai tomorrow

فردا به مقصد بمبئی حرکت می کنیم )اینجا را ترک می کنیم(.

.I shall invite them to dinner

آنها را به شام دعوت خواهم کرد.

.We shall be staying in private accommodation

در اسکان خصوصی خواهیم ماند )در حال اطراق خواهیم بود(.

.I shall not be participating in these discussions

در حال شرکت در این بحث ها خواهم نبود.

)Threats( تهدیدها

همانطور که از عنوان بر می آید، از shall می توانیم برای تهدید کردن نیز استفاده کنیم. هیچ چیز مثل مثال نمی تواند

قضیه را برایمان روشن کند:
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.He shall regret this

او از این )کار( پشیمان می شود. )به نحوی می گوییم که او را پشیمان خواهیم کرد(

.You shall be dismissed from work

شما از کار اخراج خواهید شد.

 

مانند will از shall هم می توانیم برای بیان نتایج فرضی و غیرواقعی در جملات شرطی استفاده کنیم. مثلا:

.If my flight is delayed, I shall not have time to visit them

اگر پروازم تاخیر داشته باشد، برای ملاقات با آنها زمان ندارم.

.I shall contact the post office if my package has not arrived by tomorrow

اگر بسته ام تا فردا نرسیده باشد، با اداره پست تماس می گیرم.

بسیاری از افراد این دو را با یکدیگر قاطی می کنند و حق هم دارند. در این بخش از مقاله، تفاوت های این دو را بررسی می

کنیم تا دیگر دچار چنین مشکلی نشویم. و یک سوال:

آیا should گذشته shall است یا برعکس؟

در ادامه به این مورد هم پاسخ می دهیم:

کاربرد گرامر shall در جملات شرطی

تفاوت گرامر should و shall در انگلیسی
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Shall در ابتدا به عنوان جایگزینی برای will در زمان استفاده از ضمایر I و We به کار برده می شد، و should به عنوان

گذشته ی shall. اما می دانیم که این دو کلمه نمی توانند به جای یکدیگر استفاده شوند.

از shall در نوشته های رسمی استفاده می شود و معمولا هم برای زمان آینده به کار می رود. از should در نوشته های

غیررسمی تر استفاده می شود و معمولا نیز زمان گذشته ی shall به حساب می آید )گرچه کاربردهای بسیار مهم دیگری

هم دارد(.

از shall برای بیان ایده ها و قانون های ثابت استفاده می شود. از should برای بیان نیازها و نظرات شخصی استفاده

می کنیم، و مخصوصا برای نصیحت یا توصیه کردن.

از shall زمانی استفاده می شود که گوینده سخن انتظار دارد چیزی در آینده اتفاق بیفتد. از should برای صحبت راجع

به چیزی استفاده می کنیم که باید رخ دهد یا همین الان هم رخ داده.

حالت های مختلف shall در انگلیسی

در هر زبانی حالت های مختلفی مثل حالت مثبت، منفی، سوالی و … را داریم. در این بخش از مقاله می خواهیم به حالت

های مختلف shall بپردازیم.

در این حالت shall در ابتدای عبارت فعلی به کار می رود. معمولا از آن با I و will استفاده می کنیم. مثال:

.I shall post it to you tomorrow

فردا برایت پستش می کنم.

دال دیگر استفاده کنیم. مثال: نمی توانیم از shall به همراه یک مُ

.I shall have to be at the airport by 5 pm

باید تا ساعت 5 در فرودگاه باشم.

… I must shall be یا … I shall must be نمی توانیم بگوییم

با این حال پس از shall می توانیم از have to، need to، و be able to استفاده کنیم:

.We shall have to tell him what happened

shall حالت مثبت
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)در آینده( باید به او بگوییم چه اتفاقی افتاد)ه(.

.The good news is I shall be able to join you at your meeting next week

خبر خوب این که )قاعدتا باید بتوانم( در جلسه هفته بعد به شما ملحق شوم.

حالت منفی shall، shan’t است. ما از don’t, doesn’t, didn’t با shall استفاده نمی کنیم:

.I shan’t be home tomorrow night

فردا شب خانه نخواهم بود.

.We shan’t know the result of the test till Tuesday

تا سه شنبه )راجع به( نتیجه تست نخواهیم دانست.

می توانیم در متون رسمی از حالت کامل، یعنی shall not استفاده کنیم. مثلا در اعلامیه یک رستوران می بینیم:

.The management shall not be responsible for damage to personal property

مدیریت بابت آسیب به اموال شخصی مسئول نیست.

البته معمولا استفاده از حالت منفی چندان رایج نیست.

برای ساخت سوال جای فاعل را با shall عوض می کنیم. در حالت سوالی از don’t – doesn’t – didn’t استفاده نمی کنیم.

مثال:

?Shall I come round to the office

باید به دفتر سر بزنم؟ )یک سر بیایم دفتر؟(

منفی کردن shall در انگلیسی

سوالی کردن shall در انگلیسی

Shall در پرسش های تاکیدی
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در پرسش های تاییدی یا همان Question Tags می توانیم از shall استفاده کنیم. مثال:

?I’ll call you later, shall I

بعد بهت زنگ می زنم، بزنم؟

will و shall گرامر

در کل این دو کلمه در یک سری کاربردها مشابه یکدیگر هستند. به عنوان مثال می توانیم از هر دوی آنها برای پیش بینی

  و قول ها و وعده ها، و همچنین جملات شرطی استفاده کنیم. توجه داشته – تصمیم گیری و پیشنهاد کار داوطلبانه

باشید که زمانی که از ضمایر I و we استفاده می کنیم، می توانیم به جای will، shall را به کار ببریم. توجه داشته باشید که

در این موارد استفاده از shall باعث رسمی تر شدن جمله می شود.
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